CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
CHUNG KHOAN DNSE Déc lap - Tw do - Hanh phtc

DNSE SECURITIES THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY

Independence — Freedom - Happiness

Sé/No: /419 12026/CV-DNSE-CBTT Ha N6i, ngay 11 thang 6 nam 2026

Hanoi, June 11, 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh gtvi/To: - Uy ban Chirng khoan nha nwéc
The State Securities Commission
- S& Giao dich chirng khoan Viét Nam
Vietnam Stock Exchange
- S& Giao dich Chirng khoan thanh phé Hé Chi Minh
Ho Chi Minh Stock Exchange

1. Téntb chic Coéng ty C6 phan Chirng khoan DNSE

Organization name:  DNSE Securities Joint Stock Company

Ma thanh vién: DSE
Member code DSE
bia chi: Tang 6, Toa nha Pax Sky, 63-65 Ngé Thi Nham, phuong *

Hai Ba Trwng, Ha Noi.

Address 6th Floor, Pax Sky Building, No 63-65 Ngo Thi Nham, Hai
Ba Trung Ward, Hanoi.

Dién thoai lién hé:  024.7108.9234

Telephone 024.7108.9234
Fax: Khéng cé/None
- Email: info@dnse.com.vn
2, N&i dung théng tin céng bd/ Contents of disclosure:

Céng ty Cé phan Chirng khoan DNSE (“Céng ty”) cong bd théng tin vé Bao cdo tinh hinh s
dung vén thu duwoc tlr dot chao ban cb phiéu ra cdng chiing (theo Gidy chirng nhan dang ky chao
ban cé phiéu ra coéng chung sé 488/GCN-UBCK ngay 15/12/2025 va Quyét dinh s 103/Qb-
UBCK ngay 13/02/2026 do Chu tich Uy ban Chirng khoan Nha nuéc cap) dén ngay 31/03/2026



s 135/2026/BCKT-AVI-TC1 ngay 05/6/2026 da duoc kiém toan béi Céng ty TNHH Kiém toan
An Viét.

DNSE Securities Joint Stock Company (the “Company”) hereby discloses information regarding
the Report on the utilization of proceeds from the public offering of shares (In accordance with
the Certificate of registration for public offering of shares No. 488/GCN-UBCK dated 15 December
2025 and Decision No. 103/QD-UBCK dated 13 February 2026 issued by the Chairperson of the
State Securities Commission of Vietnam) as at 31 March 2026, under Audit Report No.
135/2026/BCKT-AVI-TC1 dated 5 June 2026, which was audited by An Viet Auditing Company
Limited.

Théng tin nay da dwoc cong bé trén trang théng tin dién t&r clia cong ty vao ngay 11/6/2026 tai
dwérng dan https://ir.dnse.com.vn.

This information was published on the Company's website on June 11, 2026, as in the link
https.//ir.dnse.com.vn.

Chuing toi xin cam két cac thong tin cong bé trén day la dung sw that va hoan toan chiu trach
nhiém truéc phap luat vé ndi dung cac théng tin da cong bo.

We hereby certify that the information provided is true and correct and we will bear the full
responsibility to the law.

Tai liéu dinh kém/Attached Pai dién té chirc

documents: Organization Representive

Bao céo tinh hinh st dung vén thu i T

duoc ttr dot chao bén c6 phiéu ra /Nguoi UQ CB

coéng ching (theo Gidy chimg Persons authorized to disclose information

nhan déng ky chéo ban cO phiet TRUONG PHONG PHAP CHE VA TUAN THU

ra céng chung sé 488/GCN-

UBCK ngay 15/12/2025 va Quyét HEAD OF LEGAL_AND COMPLIANCE DEPARTMENT

dinh s6 103/QP-UBCK ngay
13/02/2026 do Chd tich Uy ban
Ching khoan Nha nuoc cap) dén
ngay 31/03/2026 s6
135/2026/BCKT-AVI-TC1  ngay
05/6/2026/ Report  on  the
utilization of proceeds from the
public offering of shares (In
accordance with the Certificate of
registration for public offering of
shares No 488/GCN-UBCK
dated 15 December 2025 and

Decision  No 103/QD-UBCK CONG CONG TY
dated 13 February 2026 issued by
Toiasts cO PHAN
the Chairperson of the State TY CO CHUNG
Securities Commission of PHAN %
Vietnam) as at 31 March 2026 p KHOAN
audited under Audit Report No. CHUNG 2DC|)\12%E06 1
135/2026/BCKT-AVI-TC1 dated A .06.11
June 5, 2026. KHOAN 17:05:50
DNSE +o700
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CONG TY cO PHAN CHUPNG KHOAN DNSE

Bao c4o tinh hinh st dung vén thu dwee tiv dot chao ban cb phiél{ ra cong chiing
(theo Gidy chitng nhan déng ky chao ban ¢d phiéu ra céng ching sé 488/GCN-UBCK
ngay 15/12/2025 va Quyét dinh s6 103/QD-UBCK ngay 13/02/2026 do Chu tjich Uy ban

Chirng khoan Nha nwée cip) dén ngay 31/03/2026

(Pa dwoee kiém todn)

Ha Noi, thang 06 nam 2026
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CONG TY CO PHAN CHIPNG KHOAN DNSE

MUC LUC

NOI DUNG
BAO CAO CUA BAN TONG GIAM BOC
BAO CAO KIEM TOAN BOC LAP

BAO CAO TINH HINH SU VON THU BUQC TU BDOT CHAO BAN CO PHIEU RA CONG
CHUNG BDEN NGAY 31/03/2026

THUYET MINH BAO CAO TINH HINH SU* DUNG VON THU BUQC TU BOT CHAO BAN CO
PHIEU RA CONG CHUNG
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CONG TY CO PHAN CHU’NG KHOAN DNSE

BAO CAO CUA BAN TONG GIAM BOC

Ban Tdng giam doc Cong ty Cé phén Chirng khoan DNSE (“Céng ty") trinh bay Bao cao nay cung voi Bao
c4o tinh hinh str dung vén thu dwoc tr dot chao ban cb phiéu ra céng chiing (theo Gidy chirng nhéan dang ky
chao ban cd phiéu ra cong chiing s 488/GCN-UBCK ngay 15/12/2025 va Quyét dinh sb 103/QD-UBCK ngay
13/02/2026 do Chd tich Uy ban Ching khoan Nha nwoc cap) den ngay 31/03/2026 (sau day goi tat 1a “Bao
c4o tinh hinh st dung vén thu dugc tir dot chao ban cb phiéu ra cong ching").

HOI DONG QUAN TR| VA BAN TONG GIAM DOC

Cac thanh vién Ho ddng quan trj va Ban Téng giam dbc da diéu hanh Céng ty trong giai doan bao céo va dén
ngay lap bao céo nay gébm:

Héi déng quan tri

Ong Nguyén Hoang Giang Ch tich

Ong Lé Anh Tuén Phé cha tich

Ba Nguyén Thi Ha Ninh Thanh vién

Ba Pham Thi Thanh Hoa Thanh vién (mién nhiém ngay 26/03/2026)
Ba Bau Ha Lam Thanh vién (bb nhiém ngay 26/03/2026)
Ong Bui Anh Diing Thanh vién doc lap

Ban Téng giam déc

Ba Nguyén Ngoc Linh Téng giam déc

Ong Nguyé&n Hoang Viét Phé Téng giam déc

TRACH NHIEM CUA BAN TONG GIAM BOC

Ban Téng giam déc co trach nhiém I&p va trinh bay Béo céo tinh hinh sl dung von thu dugc tir do't chao ban
c6 phiéu ra cdng chung phan anh mét cach trung thue va hop 1y tinh hinh st dung vén thu dworc tir dot chao
ban cb phiéu ra cong ching theo Gidy chirng nhan déng ky chao ban cd phiéu ra cong chiing s6 488/GCN-
UBCK ngay 15/12/2025 va Quyét dinh s6 103/QB-UBCK ngay 13/02/2026 do Chd tich Uy ban Chirng khoan
Nha nwoc cAp. Trong viéc 1ap bao cao nay, Ban Téng giam déc Cong ty cam két tuan thi cac yéu cau sau:

- Lap Bao céo tinh hinh st dung vén thu duoe tir dot chao ban cb phiéu ra cong ching theo co’ s 1ap bao
c&o dugc trinh bay tai Thuyét minh sé 2 trong ban Thuyét minh bo cao tinh hinh s dung vén thu dugc
ttr dot chao ban c6 phiéu ra cong ching;

_ Lya chon chinh séch 1ap va trinh bay tinh hinh st dung vén thu dugc tir dot chao ban cb phiéu ra céng
chiing mét cach thich hop va ap dung nhat quan;

- Puwa ra céc xét doan va véce tinh mot cach hop ly va than trong; va

- Chiu trach nhiém v& kiém soét noi bo G& dam béo cho viéc lap va trinh bay Béo cao tinh hinh st dung von
thu dwoc tir dot chao ban cd phiéu ra cong chiing khong con sai sét trong yéu do gian lan hodc nham lan.

Ban Tdng giam ddc Cong ty ciing chiu trach nhiém va dam bao réng viéc st dung vbn thu dwoc tir dot chao
ban ¢b phiéu ra cong chiing tuan tht Nghj quyét Dai hgi dong cé dong, phuong an phat hanh phé duyét boi
Nghi quyét Hoi ddng quan tri, tuan thi Luat chiing khoan, cac yéu cau cong bo théng tin trén thj treong ching
khoan va cac quy dinh phap ly khac co lién quan.

hay-mét va dai dién Ban Téng giam déc,

” .,q - ~

<>
Nguyem Ngoc Linh

Tong giam déc
Ha Noi, ngay 05 thang 06 ndm 2026
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Cong ty TNHH Kiém toan An Viét

[
Aﬁ a n V I et Tang 12, tda nha 167 BUi Thi Xuan, Phudng Hai Ba Trung, Ha Noi

Certified Public Accountants T(84-24) 6278 2904  E anviet@anvietcpa.com Wanvietcpa.com

Sé: 135 /2026/BCKT-AVI-TC1
BAO CAO KIEM TOAN BPQC LAP

Kinh gvi: Hai dong quan tr va Ban Téng giam dbéc
Céng ty Co phan Chitng khoan DNSE

Chung t6i G4 kiém toan Bao cao tinh hinh st dung vén thu dugc tir dot chao ban cd phiéu ra cong ching
(theo Gidy chirng nhan dang ky chao ban cé phiéu ra cong chung sb 488/GCN-UBCK ngay 15/12/2025 va
Quyét djnh s6 103/QD-UBCK ngay 13/02/2026 do Cha tich Uy ban Chirng khoan Nha nuéc cap) dén ngay
31/03/2026 ciia Cong ty C& phan Chirng khoan DNSE va ban Thuyét minh bao céo tinh hinh s& dung vén thu
duoc tir dot chao ban cé phiéu ra céng chung kém theo (sau day goi chung la “Béo cao tinh hinh s dung
von thu duoc tir dot chao ban cd phiéu ra céng chang”), duoc Iap ngay 05/06/2026 va dugc trinh bay tir trang
sb 5 dén trang s6 9.

Trach nhiém cua Ban Téng giam déc

Ban Téng giam déc chiu trach nhiém Iap va trinh bay trung thuc va hop Iy Béo cao tinh hinh str dung vén thu
dwoc tir dot chao ban ¢é phiéu ra cdng chung, phi hop véi co sé 1ap bao céo duoc trinh bay tai Thuyét minh
s6 2 trong ban Thuyét minh bao c&o tinh hinh st dung vén thu duroc tir dot chao ban cb phiéu ra céng ching,
tuan thdi quy dinh clia Luat chirng khoan va céc quy dinh phap Iy khac co lién quan dén st dung von thu duoc
tir dot chao ban cb phiéu ra céng chung clia doanh nghigp. Bong thoi Ban Téng giam déc cling chiju trach
nhiém vé kiém soat ndi bd ma Ban Téng giam déc xac dinh & can thiét d& dam bao cho viéc 1ap va trinh bay
Bao cao tinh hinh st dung vén thu dwoc tir dot chao ban cd phiéu ra cong chung khéng cé sai sét trong yéu
do gian lan hodc nham Ian.

Trach nhiém ciia kiém toan vién

Trach nhiém clia chang t6i 1a dwa ra y kién vé& Bao céo tinh hinh st dung vén thu dwoc tir dot chao ban co
phiéu ra cong chung dya trén két qua clia cugc kiém toan. Ching t6i da tién hanh kiém toan theo cac Chuan
muc kiém toan Viét Nam. Cac chuén muc nay yéu cau ching téi phai tuan thi chudn myc va cac quy dinh ve
dao dirc nghé nghiép, 1ap ké hoach va thurc hién cudc kiém toan @é dat dwoc sy dam bao hop Iy vé viéc liu
Bao cao tinh hinh st dung vdn thu dwoc tir dot chao ban cb phiéu ra cong chiing ctia Cong ty cé con sai sét
trong yéu hay khong.

Cang viéc kidm toan bao gdm thure hién cac thi tuc nham thu thap cac béng chirng kiem toan vé cac sb lieu
va thuyét minh trén Bao cao tinh hinh st dung vén thu dugc tir dot chao ban ¢d phiéu ra cong chiing. Céc
thd tuc kidm todn dwoc lva chon dwa trén xét doan cua kiém toan vién, bao gém danh gia rui ro cd sai sét
trong yéu trong Bao cao tinh hinh st dung vén thu dugc tir dot chao ban cb phiéu ra cong chiing do gian lan
hosic nham I3n. Khi thuc hién danh gia cac rdi ro nay, kiém toan vién da xem xét kiém soat néi bo ctia Cong
ty lien quan dén viéc 14p va trinh bay Béo cao tinh hinh s dung vén thu duoc tir dot chao ban cd phiéu ra
cong chiing trung thic, hop Iy nham thiét ké cac thi tyc kiém toan phu hop véi tinh hinh thue té, tuy nhién
khong nhim muyc dich dwa ra y kién vé tinh htvu hiéu cla ki8m soat ndi bé clia Cong ty. Cong viéc kiém toan
ciing bao gdm danh gia tinh thich hop cla cac chinh sach ké toan dwoc ap dung va tinh hop ly cta cac wéc
tinh ké toan cdia Ban Téng giam déc ciing nhw danh gia vé& viéc trinh bay tong thé Bao céo tinh hinh s dung
von thu duoc tir dot chao ban cb phiéu ra cong ching.

Chuing t6i tin twdng réng cac béing chirng kiém toan ma chang t6i & thu thap duoc la day du va thich hop
lam co s& cho y kién kiém toan cida chung toi.

Y kién ctia kiém toan vién

Theo y kién ciia chiing t6i, Béo céo tinh hinh si dung von thu duwoc tir dot chao ban cb phiéu ra céng chung
kem theo da phan &nh trung thuc va hop I, trén céc khia canh trong yéu tinh hinh s dung von thu dugc tir
dot chao ban cb phiéu ra cong ching (theo Gidy chirng nhan dang ky chao ban cb phiéu ra cong ching s6
488/GCN-UBCK ngay 15/12/2025 va Quyét dinh s6 103/Qb-UBCK ngay 13/02/2026 do Chu tich Uy ban
Chirng khoan Nha nu6c cap) dén ngay 31/03/2026 clia Cong ty C6 phan Chirng khoan DNSE, phu hop voi
co s 1ap bao cao duwoc trinh bay tai Thuyét minh s6 2 trong ban Thuyét minh bao céo tinh hinh st dung vén
thu dwoc tir dot chao ban cd phiéu ra cong ching va cac quy dinh phap ly khac co lién quan dén viéc lap va
trinh bay Bao cao tinh hinh st dung vén thu dwoc tir chao ban c6 phiéu ra cong ching ctia doanh nghiép.

Partnering for Success

[\CTE
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Co s& lap bao cao va gi¢i han dbi twong nhan va siv dung bao céo

Chung toi Iu y ngudi doc dén Thuyét minh s6 2 tai ban Thuyét minh bao co tinh hinh si dung vén thu dugc

tir dot chao ban ¢ phiéu ra céng chung, trong d6 mo ta co sé lap Bao c&o tinh hinh st dung von thu duoc

tir dot chao ban cd phiéu ra cong chung: Béo cao duoc sir dung dé dap (ng céc yéu cau clia Co quan guan

Iy Nha nwaoc, ¢b déng va cac bén co lién quan theo quy dinh clia phap lugt hién hanh vé chao ban co phiéu ra
1ng. Vi vay, Béo céo cé thé khong phu hep dé st dung vao muc dich khac.

Ngé Viét Thanh Tran Thj Trang

Phé Téng Giam doc Kiém toan vién

Gidy CN BKHN kiém toan sb 1687-2023-055-1 Gidy CN BKHN kiém toan s6 2909-2025-055-1
Thay mdat va dai dién cho

CONG TY TNHH KIEM TOAN AN VIET
Ha N6i, ngay 05 thang 06 ndm 2026



CONG TY CO PHAN CHUPNG KHOAN DNSE

BAO CAO TiNH HINH SU DUNG VON
THU BU'QC TU BQT CHAO BAN CO PHIEU RA CONG CHUNG

(Theo Gidy chirng nhan dang ky chao ban ¢ phiéu ra céng chiing s6 488/GCN-UBCK do Chii tich Uy ban
Ching khoan Nha nwéc cap ngay 15/12/2025 va Quyét dinh sb 103/QD-UBCK do Chi tich Uy ban Chirng
khon Nha nuéc cap ngay 13/02/2026 vé viéc chap thuan gia han Giay chivng nhan déng ky chao ban thém
cb phiéu ra cong chiing cho Céng ty C6 phan Chirng khoan DNSE)

Kinh gtvi: Uy ban Ching khoan Nha nuwéc

I. GIO1 THIEU VE TO CHUYC PHAT HANH
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Tén td chirc phat hanh (day du):
Pia chi try s& chinh:

bién thoai:

Fax:

Website:

Vén didu lé:

Ma cd phiéu:

Noi mé tai khoan thanh toan:

Sé hiéu tai khoan:

Gidy chirng nhan déng ky doanh
nghiép:

Nganh nghé kinh doanh chinh:

San pham dich vu chinh:

Gidy phép thanh lap va hoat dong:

Cong ty Cé phan Chirng khoan DNSE

Téang 6 téa nha Pax Sky, 63-65 Ngd Thi Nhéam, Phuwong Hai Ba
Trwng, Thanh phd Ha Ngi, Viét Nam

0247 108 9234
Khéng cd
https://www.dnse.com.vn

4.282.498.060.000 ddng (Bbn nghin hai tram tam muoi hai ty
bgn tram chin mwoi tam triéu khong tram sau mwoi nghin
dong).

DSE

Ngan hang TMCP Dau tw va Phat trién Viét Nam - Chi nhanh
Thai Ha
2680555228

S6 0102459106 do S& K& hoach va Dau tu (nay la S Tai
chinh) Thanh phé Ha Néi cip lan dau ngay 30/10/2007, cép /
thay dbi lan thir 15 ngay 26/03/2026.

Tén nganh, nghé kinh doanh

Hoat dong dich vu tai chinh khac chwa dwgc phan
vao dau (trir bao hiém va bao hiém xa héi).
Chi tiét: Luu ky chieng khodn

Mai gi¢i hop ddng hang héa va chieng khoan.
Chi tiét: Méi gi¢i chirng khoan

Hoat dong chuyén mén, khoa hoc va céng nghé
khac chuwa dugc phan vao dau.

Chi tiét: Tw van déu tw ching khodn, Béo lénh
phét hanh chirng khoan, T doanh chiing khoan

San pham, dich vy chirng khoan

S6 62/UBCK-GP do Uy ban Chirng khoén Nha nwéc cap ngay
30/10/2007 va cac Gidy phép diéu chinh cap nhat tirng thoi
diém. Trong @6 diéu chinh gan nhét theo Giay phép dieu chinh
s6 38/GPPC-UBCK ngay 25/03/2026.
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CONG TY CO PHAN CHI’NG KHOAN DNSE

CHU'NG KHOAN CHAO BAN
Tén chirng khoan:
Loai chirng khoan:
Ménh gia:

Sé lweng chirng khoan da chao ban:

S lwong chieng khoan chao ban
thanh céng:

Téng vén da huy dong:

Ngay két thtic dot chao ban:

Ngay Uy ban Chirng khoén Nha nuéc
théng bao vé viéc nhan duoc bao céo
két qué chao ban:

C& phiéu Céng ty C6 phan Chirng khoan DNSE
Cb phiéu phd théng
10.000 ddng (Mwoi nghin déng)/cé phiéu

85.650.000 cb phiéu
85.649.806 cb phiéu

1.284.747.090.000 ddng (Mét nghin hai tram tdm muoi tw ty
bay trdm bén muoi bay triéu khéng tram chin muoi nghin
ddng), trong d6 phan vén huy déng cho dy an: 0 déng, Cong
ty khong huy déng vén dé thie hién dw an.

23/03/2026
24/03/2026

TiNH HINH SU’ DUNG VON THU BU'Q'C TU BQT CHAO BAN

Phwong an siv dung vén

Theo Nghi quyét Hoi ddng quén tri s6 34/2025/NQ-HDQT-DNSE ngay 03/11/2025 ("Nghi quyét sé 34")
vé& thang qua diéu chinh chi tiét phrrong an si dung vén thu dwoc tir dot chao ban co phiéu cho ¢ déng
hién hitu theo phwong thirc thurc hién quyén mua nam 2025, phwong an st dung von thu duoce tir dot

chao ban cu thé nhw sau:

STT | Phwong 4n stv dung vén

Ty 1& Sb tien sivdung | Thoi gian giai
phanbd | dwkién (VND) ngéan dw kien

—

Cho khach hang vay tién mua ching

47 1% 604.885.000.000

khoén @& thuc hién giao dich ky quy Sau khi k&t thic
2. | Cho khach hang tng treéce tién ban 38,9% 500.000.000.000 | dot chao ban,
3. | DAu tw vao trai phiéu 6,2% 79.865.000.000 | trong nam 2025

Dau tw vao chirng chi tién giri va cac gidy ho&c 2026
4. | 1 o6 gi& khde 7.8% 100.000.000.000

Téng cdng 100% | 1.284.750.000.000

Phwong an x ly trong trwerng hep khong thu dua sb vén theo phwong an phét hanh:

- Trong tredng hop sb tién thu dwoc khong dd dé stk dung cho toan b cac myc dich néu trén thi
Céng ty wu tién st dung vén theo thir tu tir (1) dén (4).

- Trwong hop khong huy @ong dti sb tién néu trén, Hoi dong quan tri toan quyén quyét dinh va tw can
dbi lai ngudn vén hosc dwa ra phuong an bu ddp phan thiéu hut von dy kién huy dng tir dot chao
ban phit hop hoat dong kinh doanh cla Céng ty va quy dinh phap luat.

Théng tin v& tién dd dw 4n cua té chirc phat hanh (trwong hop sir dung vén d@é thwe hién dw
4n): Cong ty khong huy dong vén dé thic hién duw an.

- Tién @6 dyw an theo ké hoach da cong bo: Khong &p dung.

- Tién d6 dw an hién tai: Khong ap dung
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CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN DNSE

3.

Tién do stv dung vén thu dworc tir dot chao ban

Tién @6 st dung vén thu duoc tir dot chao ban @én ngay 31/03/2026:

. P Sé tién strdung | Sé tién da giai ngan Thoi gian
8TT | Phwomg &n sy dyng von du kién (VND) (VND) gidi ngan
Cho khach hang vay tién S s
mua chirng khoan dé thuc | 604.885.000.000 604.885.000.000 (;ré“ ey 22‘%%%‘?2%22%
hién giao dich ky quy n ngay
Cho khach hang trng truée Tir ngay 24/03/2026
i 500.000.000.000 500.000.000.000 | ga o 1 0312026
5 i Tir ngay 24/03/2026
Dau tw vao trai phiéu 79.865.000.000 79.865.000.000 dén ngay 27/03/2026
Dau tw vao chirng chi tién g Tir ngay 24/03/2026
va cAc gidy to c6 gid khac 100.000.000:0600 99.997.090.000 | 44 naay 27/03/2026
Téng céng 1.284.750.000.000 | 1.284.747.090.000 (*)

Thoi gian giai ngan tir ngay 24/03/2026 can ctr theo Cong van s6 2305/UBCK-QLKD ngay 24/03/2026
ciia Uy ban Chirng khoan Nha nuéc vé viéc tai liéu bao cao két qua chao ban cb phiéu ra cong ching
clia Cong ty Co phan Chirng khoan DNSE.

(*) Theo Nghi quyét Hoi déng quan tri s6 08/2026/NQ-DNSE-HDQT ngay 24/03/2026 vé Théng qua ket
qua dot chao ban cb phiéu ra céng chung cho cé dong hién hiru ciia Cong ty va viéc thay Géi vén diéu
lé sau khi két thic dot chao ban, tdng s0 tién thurc té huy dong tir dot chao ban la 1.284.747.090.000
VND, thdp hon 2.910.000 VND so véi sb tién néu trong Nghi quyét sé 34. Nguyén nhan chénh léch do
phat sinh 194 cb phiéu 1& bj hlly bd theo phurong an x( Iy c6 phiéu I& dwoc Hoi dong quan tri phé duyét.
S6 vén thu duwoc tir dot chao ban dwoc wu tién st dung cho cac muc dich tir (1) dén (4) theo phwong
an phé duyét tai Nghi quyét sb 34.

Nhting thay déi: Khong co.
Ly do thay di: Khéng co.

Béo cao tinh hinh st dung vén thu dwoc tir dot chao ban cd phiéu ra cdng ching dwec cong
bé théng tin: tai website https://ir.dnse.com.vn theo quy dinh cla phap luat.

Ha Noi, ngay 05 thang 06 ndm 2026
Ngwoi lap Ké toan trwdng Téng giam déc

df"_'TT':"‘--.,_‘
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Vii Thi Thanh Tam Nguyén Thj Duyén
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CONG TY CO PHAN CHU’NG KHOAN DNSE

THUYET MINH BAO CAO TINH HINH SU' DUNG VON THU BU'Q'C TIY DQT CHAO BAN CO PHIEU RA CONG CHUNG
Cac thuyét minh néy la bg phan hop thanh va can duoc doc ddng thoi véi Béo céo tinh hinh str dung von thu dugc tir
dot chao ban cd phiéu ra cong ching

1.

2.1.

2.2,

2.3.

DAC DIEM HOAT BONG CUA TO CHU'C PHAT HANH

Céng ty C6 phan Chieng khoan DNSE (“Céng ty") la céng ty ¢ phan duoc thanh lap theo Giay phép
thanh 1ap va hoat dong sé 62/UBCK-GP dwoc Uy ban Chirng khoan Nha nwéc ("UBCKNN') cép lan
d4u ngay 30/10/2007 tai Viet Nam. Gidy phép diéu chinh m&i nhét sé 38/GPBC-UBCK ngay
25/03/2026.

Cé phiéu clia Cong ty dwgc niém yét va giao dich tai S& Giao dich Chirng khoan Thanh phé H& Chi
Minh véi méa cé phiéu |a DSE.

Tru s& chinh ctia Cong ty dét tai tang 6 tda nha Pax Sky, 63-65 Ng6 Thi Nham, Phwéng Hai Ba Trung,
Thanh phé Ha Noi, Viét Nam. Tai ngay 31/03/2026, Cong ty cé mét (01) chi nhanh cé dia chi tai Thanh
phé Hd Chi Minh.

Didu Ié t& chirc va hoat d6ng ciia Cong ty dwoc cap nhat lan gan nhat vao ngay 27/03/2026.

Nganh nghé kinh doanh va hoat ddng chinh: méi gi6i chirng khoan, tw doanh chirng khoan, tw vén
dau tw chirng khodn, Itu ky chirng khoan va bao lanh phat hanh chirng khoan, méi gi¢i chirng khoan
phai sinh, ty doanh chirng khoan phai sinh, tw van dau tw chirng khoan phai sinh, dich vy bu trir va
thanh toan phai sinh.

CO SO LAP BAO CAO TINH HINH SI’ DUNG VON THU BUQC T’ BO'T CHAO BAN CO PHIEU
RA CONG CHUNG

Muc dich str dung bao co tinh hinh sir dung vén thu dwoec tiv dot chao béan c¢é phiéu ra céng
ching

Bao c&o tinh hinh s dung vén thu dugc tir dot chao ban cb phiéu ra cong chiing dén ngay 31/03/2026
clia Cong ty CA phan Chirng khoan DNSE dwoc trinh bay tuan thi Nghi dinh s6 156/2020/NB-CP ngay
31/12/2020 ctia Chinh phl quy dinh chi tiét thi hanh mét s6 diéu ctia Luat chirng khoan, Nghi dinh s6
245/2025/ND-CP ngay 11/09/2025 clia Chinh phi sita ddi, bd sung mét sé diéu clia nghj dinh sé
155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 clia Chinh phi quy dinh chi tiét thi hanh mét s6 diéu cta Luat chirng
khoan; dwoc 1ap cho muc dich cong bd thong tin vé viéc st dung vén thu dwgc tir dot chao ban cé
phiéu ra céng chung theo quy dinh clia phép luat hién hanh. Bao cao duoc str dung §é dap ng cac
yéu cau ctia Co quan quan ly Nha nwdrc, co dong cla Cong ty va cac bén co lien quan theo quy dinh
ctia phap luat hién hanh vé& chao ban cb phiéu ra cong chung. Vi vay, Bao cao cé thé khéng pht hop
dé st dung vao muc dich khac.

Cosolap bao cao tinh hinh st dung vén thu dworc tir dot chao ban cé phiéu ra cdng chiing

B4o cao tinh hinh st dung vén thu dugc tir dot chao ban cd phiéu ra céng ching clia Cong ty dwoc
lap dwa trén cac hd so phap Iy; tai liéu, hd so, chirng tir ké toan; cac sé liéu phan anh trén so ké toan,
bao céo tai chinh clia Cong ty cho dén ngay lap bao céo nay; tuan tha cac quy dinh cla Chuén myc
ké toan Viét Nam va Ché dd ké toan hién hanh ap dung doi véi céng ty chirng khoan, cac quy dinh vé
cong bb thong tin trén thj trueng chirng khoan cling nhw céc quy dinh phap ly 6 lién quan. Trong dé:

. Béo cdo tinh hinh s dung vén thu dugc tir dot chao ban c6 phiéu ra céng ching dwoc 1ap trén
co sé sb tién thue chi, theo nguyén tic gia gbc.

- Béo cdo tinh hinh st dung vén thu duoc tir dot chao ban cb phiéu ra cong ching trinh bay viéc
str dung vén 1an dau va khéng trinh bay viéc quay vong vén (néu co).

- Sbtién chi tir ngudn vén huy dong tir dot chao ban dugc ghi nhan theo sé tién gidi ngan thye t&
theo phwong an st dung von.

Don vi tién té stiv dung: Ddng Viét Nam (“VND”).
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CONG TY CO PHAN CHIPNG KHOAN DNSE

THUYET MINH BAO CAO TINH HINH SU’ DUNG VON THU BUQ'C TU BQT CHAO BAN CO PHIEU RA CONG CHUNG
Céc thuydt minh nay Ia bo phan hop thanh va cén dugce doc ddng thoi véi Béo céo tinh hinh str dung von thu duwoc tir
dot chao ban cd phiéu ra cong ching

3. SWKIEN PHAT SINH SAU NGAY LAP BAO CAO TINH HINH SU’ DUNG VON THU BUQ'C TUDOT
CHAO BAN CO PHIEU RA CONG CHUNG

Khéng c6 st kién trong yéu nao nao phat sinh sau ngay 31/03/2026 can dwoc diéu chinh hodc thuyét
minh trén Bao cdo tinh hinh st dung vén thu dwoc tir dot chao ban cb phiéu ra céng ching clia Céng

ty.
Ha Noi, ngay 05 thang 06 ndm 2026
Ngwei lap Ké toan trwéng e TONg giam ddc
. g C,‘-".‘\‘\
? . . )'.C\\““
2/ CONG TY N}
cé PHAN ,
f S ‘:,.
Vii Thi Thanh Tam Nguyén Thj Duyén Nguyén Ngoc Linh
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DNSE SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

Report on the utilization of proceeds from the public offering of shares
(In accordance with the Certificate of registration for public offering of shares
No. 488/GCN-UBCK dated 15 December 2025 and Decision No. 103/QD-UBCK
dated 13 February 2026 issued by the Chairperson of the State Securities
Commission of Vietnam) as at 31 March 2026
(Audited)

Ha Noi, June 2026
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DNSE SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

STATEMENT OF THE BOARD OF MANAGEMENT

The Board of Management of DNSE Securities Joint Stock Company (“the Company”) presents this Statement
together with the Report on the utilization of proceeds from the public offering of shares (in accordance with
the Certificate of registration for public offering of shares No. 488/GCN-UBCK dated 15 December 2025 and
Decision No. 103/QD-UBCK dated 13 February 2026 issued by the Chairperson of the State Securities
Commission of Vietnam) as at 31 March 2026 (hereinafter referred to as the “Report on the utilization of
proceeds from the public offering of shares”).

THE BOARD OF DIRECTORS AND BOARD OF MANAGEMENT

The members of the Board of Directors and the Board of Management who managed the Company during the
reporting period and up to the date of this Report are as follows:

The Board of Directors

Mr. Nguyen Hoang Giang Chairman

Mr. Le Anh Tuan Deputy Chairman

Ms. Nguyen Thi Ha Ninh Member

Ms. Pham Thi Thanh Hoa Member (resigned on 26 March 2026)
Ms. Dau Ha Lam Member (appointed on 26 March 2026)
Mr. Bui Anh Dung Independent Member

The Board of Management

Ms. Nguyen Ngoc Linh General Director
Mr. Nguyen Hoang Viet Deputy General Director

RESPONSIBILITIES OF THE BOARD OF MANAGEMENT

The Board of Management is responsible for the preparation and presentation of the Report on the utilization
of proceeds from the public offering of shares, which gives a true and fair view of the Company's utilization of
proceeds from the public offering of shares in accordance with the Certificate of registration for public offering
of shares No. 488/GCN-UBCK dated 15 December 2025 and Decision No. 103/QD-UBCK dated 13 February
2026 issued by the Chairperson of the State Securities Commission of Vietnam. In preparing the Report, the
Company's Board of Management commits to complying with the following requirements:

- Preparing the Report on the utilization of proceeds from the public offering of shares in accordance with
the basis of preparation presented in Note 2 in the Notes to the report on the utilization of proceeds from
the public offering of shares;

- Selecting and consistently applying appropriate policies for the preparation and presentation of the
utilization of proceeds from the public offering of shares;

- Making judgments and estimates that are reasonable and prudent; and

- Being responsible for internal control so that the Report on the utilization of proceeds from the public
offering of shares is free from material misstatement, whether due to fraud or error.

The Company’s Board of Management is responsible for and ensures that the utilization of proceeds from the
public offering of shares complies with the Resolution of the General Meeting of Shareholders, the issuance
plan approved by the Resolutions of the Board of Directors, the Securities Law, information disclosure
requirements on the securities market, and other relevant legal regulations.

-*-‘Ifé;; édd;ﬁn;=p_ehalf of the Board of Management,

General Director
Ha Noi, 05 June 2026
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An Viet Auditing Company Limited

m
~ a n V I et Level 12, 167 Building, Bui Thi Xuan Street, Hai Ba Trung Ward, Hanoi

Certified Public Accountants T(84-24) 6278 2904  Eanviet@anvietcpa.com W anvietcpa.com

So: 135 /2026/BCKT-AVI-TC1
INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT

To: The Board of Directors and The Board of Management
DNSE Securities Joint Stock Company

We have audited the accompanying Report on the utilization of proceeds from the public offering of shares (in
accordance with the Certificate of registration for public offering of shares No. 488/GCN-UBCK dated 15
December 2025 and Decision No. 103/QD-UBCK dated 13 February 2026 issued by the Chairperson of the
State Securities Commission of Vietnam) as at 31 March 2026 of DNSE Securities Joint Stock Company and
Notes to the report on the utilization of proceeds from the public offering of shares (hereinafter referred to as
the “Report on the utilization of proceeds from the public offering of shares”, prepared on 05 June 2026 and
presented from page 5 to page 9.

Responsibilities of the Board of Management

The Board of Management is responsible for the preparation and fair presentation of the Report on the
utilization of proceeds from the public offering of shares, in accordance with the basis of preparation presented
in Note 2 in the Notes to the report on the utilization of proceeds from the public offering of shares, and in
compliance with the Securities Law and other relevant legal regulations relating to the utilization of proceeds
from the public offering of shares of the enterprise. The Board of Management is also responsible for such
internal control as the Board of Management determines is necessary to enable the preparation and fair
presentation of the Report on the utilization of proceeds from the public offering of shares that is free from
material misstatement, whether due to fraud or error.

Auditor’s Responsibilities

Our responsibility is to express an opinion on the Report on the utilization of proceeds from the public offering
of shares based on the results of our audit. We conducted our audit in accordance with Vietnamese Standards
on auditing. Those standards require that we comply with ethical requirements and plan and perform the audit
to obtain reasonable assurance as to whether the Report on the utilization of proceeds from the public offering
of shares of the Company is free from material misstatement.

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and disclosures in the
Report on the utilization of proceeds from the public offering of shares. The procedures selected depend on
the auditor's judgment, including the assessment of the risks of material misstatement of the Report on the
utilization of proceeds from the public offering of shares, whether due to fraud or error. In making those risk
assessments, the auditor considers internal control relevant to the Company’s preparation and fair
presentation of the Report on the utilization of proceeds from the public offering of shares in order to design
audit procedures that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion
on the effectiveness of the Company’s internal control. An audit also includes evaluating the appropriateness
of accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates made by the Board of
Management, as well as evaluating the overall presentation of the Report on the utilization of proceeds from
the public offering of shares.

We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our
audit opinion.

Auditor's Opinion

In our opinion, the accompanying Report on the utilization of proceeds from the public offering of shares
presents fairly, in all material respects, the utilization of proceeds from the public offering of shares (in
accordance with the Certificate of registration for public offering of shares No. 488/GCN-UBCK dated 15
December 2025 and Decision No. 103/QD-UBCK dated 13 February 2026 issued by the Chairperson of the
State Securities Commission of Vietnam) as at 31 March 2026 of DNSE Securities Joint Stock Company, in
accordance with the basis of preparation described in Note 2 in the Notes to the report on the utilization of
proceeds from the public offering of shares and applicable legal regulations relating to the preparation and
presentation of reports on the utilization of proceeds from public offerings by enterprises.

Partnering for Success

W@\ %= > /q
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Basis of preparation and intended users of the Report

We draw attention to Note 2 in the Notes to the report on the utilization of proceeds from the public offering of
shares, which describes the basis of preparation of the Report on the utilization of proceeds from the public
offering of shares. The Report is intended to meet the requirements of State regulatory authorities, the
Company's shareholders, and other relevant parties in accordance with current laws on public offering of
shares. Accordingly, this Report may not be suitable for any other purpose.

'anh Tran Thi Trang
Deputy General Director Auditor
Certificate of audit practice registration Certificate of audit practice registration
1687-2023-055-1 2909-2025-055-1
For and on behalf of

ANVIET AUDITING COMPANY LIMITED
Ha Noi, 05 June 2026

N



DNSE SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

REPORT ON THE UTILIZATION OF PROCEEDS FROM THE PUBLIC OFFERING OF SHARES
(In accordance with the Certificate of registration for public offering of shares No. 488/GCN-UBCK issued by
the Chairperson of the State Securities Commission of Vietnamon 15 December 2025 and Decision No.
103/QD-UBCK issued by the Chairperson of the State Securities Commission of Vietnam on 13 February
2026 regarding the approval the extension of the Certificate of registration for the public offering of additional
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shares of DNSE Securities Joint Stock Company)

To: State Securities Commission of Vietnam

INTRODUCTION TO THE ISSUER

Issuer (full name):
Head Office Address:
Phone number:

Fax:

Website:

Charter capital:

Stock Code:
Payment Account:
Account Number:

Enterprise Registration Certificate:

Principle activities:

Principal products and services:

Establishment and Operation
License:

DNSE Securities Joint Stock Company

6th Floor, Pax Sky Building, 63-65 Ngo Thi Nham Street, Hai
Ba Trung Ward, Hanoi City, Vietnam

024.7108.9234
Not Available
https://iwww.dnse.com.vn

4,282,498,060,000 VND (Four trillion two hundred and eighty
two billion four hundred and ninety eight million sixty thousand
Vietnamese dong)

DSE

Joint Stock Commercial Bank for Investment and Development
of Vietnam - Thai Ha Branch
2680555228

No. 0102459106 initially issued by the Hanoi Department of
Planning and Investment (currently the Hanoi Department of
Finance) on 30 October 2007 and most recently amended for
the 15th time on 26 March 2026.

Business lines and activities Code

Other financial service activities not elsewhere 6499

classified (excluding insurance and pension

funding).

Details: Securities depository services

Brokerage of commodity contracts and 6612

securities (Principal

Details: Securities brokerage business
activity)

Other professional, scientific and technical 7490

activities not elsewhere classified.
Details: Securities investment advisory
services, securities underwriting and
securities dealing (proprietary trading)

Securities products and services

No. 62/UBCK issued by the State Securities Commission of
Vietnam on 30 October 2007 and its amendments issued from
time to time, the latest of which was Amendment License No.
38/GPDC-UBCK dated 25 March 2026.
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DNSE SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

.
1.4
1.2
1.3

1.4

1.5

1.6

SHARES OFFERED TO THE PUBLIC

Shares name:

Type of share:

Par value:

Number of shares offered:
Number of shares successfully offered:

Total proceeds raised:

Closing date of the offering:

Date the State Securities Commission of
Vietnam announced the receipt of the
offering results report:

Stocks of DNSE Securities Joint Stock Company.
Common shares
VND 10,000 (Ten thousand Vietnamese Dong) per share

85,650,000 shares
85,649,806 shares

VND 1,284,747,090,000 (One trillion two hundred and
eighty four billion seven hundred and forty seven million
ninety thousand Vietnamese dong), of which proceeds
raised for project implementation amounted to VND 0, as
the Company did not raise funds for any specific project.

23 March 2026
24 March 2026

THE UTILIZATION OF PROCEEDS FROM THE PUBLIC OFFERING OF SHARES

Plan for the utilization of proceeds

Pursuant to Resolution No. 34/2025/NQ-HDQT-DNSE of the Board of Directors dated 3 November 2025
(“Resolution No. 34") approving the adjustment of the detailed plan for the use of proceeds from the
offering of shares to existing shareholders through the exercise of subscription rights in 2025, the
planned utilization of the proceeds from the offering is as follows:

Alloeitian Estimated Amount Estimated
No. | Plan for the Use of proceeds fatic to be used (VND) Disbursement
Schedule
Lending money to customers to
1. | buy securities to conduct margin 47.1% 604,885,000,000
transactions P
Advance money for sellin erihe
i securities to customers ’ aB.3% 500,000,000,000 t?mgf““?‘-’” ‘?f
3. | Investmentin bonds 6.2% 79,865,000,000 | 005 or 9998
Investment in certificates of
4. | deposit and other valuable 7.8% 100,000,000,000
papers
Total 100% 1,284,750,000,000

Solution in case of insufficient capital raised from the issuance plan:

In the event that the total proceeds raised are insufficient to fully implement all of the purposes stated
above, the Company shall prioritize the use of the proceeds in the order of priority from (1) to (4).

If the proceeds raised are insufficient, the Board of Directors shall have full authority to determine
and arrange alternative funding sources or adopt appropriate measures to make up for the shortfall
in the expected proceeds from the offering, in accordance with the Company's business operations
and applicable laws.
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DNSE SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

2, Information on project progress of the issuer (in case the proceeds are used for project
implementation: The Company did not raise funds for project implementation
- Planned.project progress as disclosed. Not applicable.
- Current project progress. Not applicable
3. Progress of proceeds utilization of proceeds from the public offering of shares
. Progress of using proceeds from the offering as at 31 March 2026.
No Plan for the utilization of Estimated amount | Amount disbursed Disb ¥tk
" | proceeds to be used (VND) (VND) RSN
Lending money to customers
1. | to buy securities to conduct 604,885,000,000 604,885,000,000 Fro;n g;’ nh:arc? %ggg
margin transactions 0 arc
Advance money for selling From 24 March 2026
- securities to customers SRR,000,000,000 904:000,400,000 to 31 March 2026
b From 24 March 2026
3. | Investment in bonds 79,865,000,000 79,865,000,000 to 27 March 2026
Investment in certificates of
4. | deposit and other valuable 100,000,000,000 §9.a97,080,000 | FromaL Vacn 2026
papers to 27 March 2026
Total 1,284,750,000,000 | 1,284,747,090,000 (*)
Disbursement period starts from 24 March 2026, pursuant to Official Letter No. 2305/UBCK-QLKD dated
24 March 2026 issued by the State Securities Commission of Vietham regarding the report on the results
of the public stock offering by DNSE Securities Joint Stock Company.
(*) Pursuant to Resolution No. 08/2026/NQ-DNSE-HDQT dated 24 March 2026 approving the results of
the public offering of shares to existing sharehclders of the Company and the change in charter capital
upon completion of the offering, the total actual proceeds raised from the offering amounted to VND
1,284,747,090,000, which was VND 2,910,000 lower than the amount stated in Resolution No. 34. The
difference arose from the cancellation of 194 fractional shares in accordance with the fractional share
treatment plan approved by the Board of Directors. The proceeds raised from the offering were
prioritized for use in accordance with the approved purposes from (1) to (4) as set out in Resolution No.
34.
. Changes: None.
. Reasons for changes: None.
4. The Report on the utilization of proceeds from the public offering of Shares has been disclosed

on the Company’s website at: https://ir.dnse.com.vn in accordance with applicable regulations.

Ha Noi, 05 June 2026

Preparer Chief Accountant

W

. General Director
/ 02 ==
Q .

Vu Thi Thanh Tam Nguyen Thi Duyen
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DNSE SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

NOTES TO THE REPORT ON THE UTILIZATION OF PROCEEDS FROM THE PUBLIC OFFERING OF SHARES
These notes form an integral part of and should be read in conjunction with the Report on the utilization of proceeds from
the public offering of shares.

3

27,

2.2,

2.3.

CHARACTERISTICS OF THE ISSUER'S OPERATIONS

DNSE Securities Joint Stock Company (hereinafter referred to as the “Company”) is a joint stock
company established under the Establishment and Operation License No. 62/UBCK-GP initially issued
by the State Securities Commission of Vietnam (“SSC”) on 30 October 2007. The most recent amended
License No. 38/GPDC-UBCK was issued by the SSC on 25 March 2026.

The Company’s shares are listed and traded on the Ho Chi Minh City Stock Exchange under the stock
code DSE.

The Company’s head office is located at the 6th Floor, Pax Sky Building, No. 63-65 Ngo Thi Nham
Street, Hai Ba Trung Ward, Hanoi City, Vietnam. As at 31 March 2026, the Company has one (01)
branch located in Ho Chi Minh City.

The Company’s charter on organization and operation was most recently updated on 27 March 2026.

The principal activities of the Company are: securities brokerage, securities trading, securities
investment advisory, securities custody and securities underwriting services, derivatives brokerage,
derivatives trading, derivatives investment advisory and derivatives clearing and settlement services.

BASIS OF PREPARATION OF THE REPORT ON THE UTILIZATION OF PROCEEDS FROM THE
PUBLIC OFFERING OF SHARES

Purpose of the Report on the utilization of proceeds from the public offering of shares

The Report on the utilization of proceeds from the public offering of shares as at 31 March 2026 of DNSE
Securities Joint Stock Company is presented in compliance with Decree No. 155/2020/ND-CP dated 31
December 2020, of the Government, detailing the implementation of a number of articles of the
Securities Law, and Decree No. 245/2025/ND-CP dated 11 September 2025, of the Government,
amending and supplementing a number of articles of Decree No. 155/2020/ND-CP dated 31 December
2020, of the Government, detailing the implementation of a number of articles of the Securities Law.
The Report is prepared for the purpose of disclosure of the use of proceeds from the public offering of
shares as required by applicable law. The Report is intended to meet the requirements of State
regulatory authorities, the Company's shareholders, and other relevant parties in accordance with
current laws on public offering of shares. Accordingly, this Report may not be suitable for any other
purpose.

Basis of preparation of the report on the utilization of proceeds from the public offering of shares

The Report on the utilization of proceeds from the public offering of shares of the Company has been
prepared based on legal documentation; accounting documents, data reflected in the Company’s
accounting books and financial statements up to the date of this report; and in compliance with the
Vietnamese Accounting Standards and the prevailing accounting regime applicable to securities
companies, securities market disclosure regulations, as well as other applicable legal requirements. In
particular:

E The Report on the utilization of proceeds from the public offering of shares is prepared on an
actual disbursement basis following the cost principle.

- The Report on the utilization of proceeds from the public offering of shares presents the initial
utilization of capital and does not present the revolving of capital (if any).

- The amount disbursed from the proceeds raised through the public offering of shares is recorded
based on the actual disbursed amount in accordance with the approved capital utilization plan.

Currency of Presentation: Vietnamese Dong (“VND").
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DNSE SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

NOTES TO THE REPORT ON THE UTILIZATION OF PROCEEDS FROM THE PUBLIC OFFERING OF SHARES
These notes form an integral part of and should be read in conjunction with the Report on the utilization of proceeds from
the public offering of shares.

3.

SUBSEQUENT EVENTS

There were no significant events occurring after 31 March 2026 that require adjustment to or disclosure
in the Report on the utilization of proceeds from the public offering of shares of the Company.

Ha Noi, 05 June 2026

Preparer Chief Accountant . General Director
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Vu Thi Thanh Tam Nguyen Thi Duyen ~——Nguyen Ngoc Linh
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